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Pan  Andrzej  Maciag 


Wles  iukowlec  Wlsnlowskl. 

Pocsra  Nowosielce  Zurawno. 
Powiat  Kohatyn. 

Poland. 
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Malopolska. 
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Dnla  19 -co  slorpnia,  1939  roku. 


Pan  Andrzej  Macing  > 

wied  lukovviec  V.'isniowski , 

poczta  Nowosioloe  &uraarno , 

powiat  Rochatyn ,  Malopolaka,  Poland. 

i 

Szanowny  Panic : - 

Stryjenka  Pana,  v/dov/a  po  s.p.  Antonira  Macing,  pani  Helena  1-go  Macing 
2-go  Bukaty,  polecila  ni  sllkwidov;a6  oaly  najptek  jaki  jcj  pozostal  po  swym 

zrnriym  picrv/szym  np£u. 

Zmarly  S.p.  Antoni  Mncipg  byl  stryj en  Pana  i  Pan  byl  przy  jego  smierci. 
Pan  pisal  tutaj  listy  do  sv.ojej  stryj enki  ±c  Pan  po^yczyl  100  dolardv;  od 
stryja,  a  500  dolarov;  zlo&yl  zmarly  przed  Smiercip  w  Kaslc  Oszczpdnosci  v; 
lukawou.  Oo  stalo  sip  s  rosztp  picnipdzy  to  Pan  nie  pisze  a  przociez  zraarly 
zabrui  z  Ameryki  okolo  2,000  dolnrSw.  Stryj  Pana.  posiadol  tez  powien 
najetok  nioruchomy,  gdy&  w  jodnym  z  list&v  pisze  Pan  ze  stryj  obchodzil 
grunt  sw6j  przed  Sniercip. 

Dlatcgo  prosilbyn  Pane ,  o  napisanie  mi  1  to  w  no&llwie  krStkirn  czasie 

nastcpujn.ee  inforaao je : 

1.  Ilo  pionipdzy  pozostav;il  S.p.  Antoni  Macing  i  gdzie  one  sip  znajdujp? 

2.  dak  \vi elki  najotek  nioruchomy  czyli  pole  1  zabudowania  pozostmvil  zmarly 

stryj  Pana? 

3.  Kto  ten  grunt  uiyvm  czyli  trzyma  v;  dzleriawic ,  ilo  i  komu  placi  za 

dzie.rSav/Q? 

4.  Jaka  prsypuszczalna  v/artoS6  tego  gruntu  i  budynkSv/? 

5.  Czy  Pan  mialby  zaraiar  ton  majptok  kupid? 

G.  Co  by£o  v/  kufrze  po  S.p.  ntonim  Maclpgu,  i  kto  go  zabral? 

Hioch  Pan  opiszo  mi  ivszystko  dokladnie  i  w  nozliv/xe  v;  krdtkin  czasie, 
tak  c&ebym  n6gl  list  Pan?  otrzynaS  przed  dnion  1  paSdziernika,  1939  roku. 

Z  szacunkiem, 


»  •  a  •  *  o  a  a  .  o  o  •  »  ...»  »  o  .  »  e 

Notnriusz  Publiczny. 


FBF/jnz 


March  8,  1939. 


lira.  Cornelia  Bukaty, 

138  East  38th  Street, 

New  York,  5.  Y. 

Bear  Madam: - 

It  will  cost  you  Cne  Hundred  Bollars  ($100./) 
to  get  Two  Thousand  Dollars  ($2,000,/)  into  this 
country. 

A  part  of  the  charges,  that  is.  Twenty-five 
Bollars  ($25./)  will  have  to  he  paid  in  advance, 
and  the  remaining  Seventy -five  Bollars  ($75./) 
may  he  paid  when  your  mother  receives  the  money 
from  Poland. 

We  guarantee  you  our  work  is  satisfactory,  and 
if  found  not  so,  hy  you,  we  shall  return  the  deposited 
money  to  you. 

Kindly  write  us  where  the  money  is  now,  and  for 
what  the  money  was  received. 

Awaiting  an  early  reply,  we  remain 

Yery  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 


138  East  38th  Street, 
New  York,  N.  Y. 

March  6,  1939. 


Chicopee  Bankers  Corp., 
224  Exchange  Street, 
Chicopee,  Mass. 


Gentlemen: 


My  Mother  has  over  ^2,000.  in  American 
money  in  Poland  and  of  course  she  would  like  to 
get  it  into  this  Country. 

Will  you  be  good  enough  to  write  and  to 
tell  me  how  you  arrange  the  transaction  and  whet 
commission  you  charge. 


Very  truly  yours. 


Cornelia  ^katy 


f 


Dnia  13-go  stycznia  1933  roku. 


~?r*  A.  Bukaty, 

18  Leamington  PI*, 

Buffalo,  jH.  Y. 

Szanowny  Pan ie : - 

Bonos  iy  uprzejmie  na  zapytanie  ze  ny  podejinu  jeny  si$ 
aprowadzie  pieni^dze  z  ols  i  w  amcrykanskich  c’olarach. 
kazystko  to  uczynimy  legalnie,  to  jest,  uzyskary  zezwolenie 
nn  przeslanie  ^ieniedzy  do  Ameryki* 

Setki  ludzicra  s  prowad  zilisfny  w  podobny  spoaob  pieni$dze 
do  nieryPi»  zuelnie  bezpiecznie.  Cena  nasza  za  u nbu . *4  naezq. 
i  ogzta  jest  bardzo  urniarkow-.na.*  Pic  mozeepr  naprzod  powiedziec 
i  okreslic  co  do  centa  ile  to  ana  koaztowac  b^dzie  a  to  z 
powodu  is  nic  v ie  y  ile  jest  tych  pieni^dzy. 

vV  kazdym  razie  mozeriy  '  ana  objasnic  iz  b$dzie  kosztowac 
okolo  25  dolsrolv.  oze  nam  .  n  'apiacic  naprzod  lub  zaplacic 
tylko  zadatek  a  jak  Panu  bieda*  to  nan  an  zaplaci  gdy  pie  *  incize 

7  rolski  odbierze* 

Kadmicniany  ze  my  zadnych  pieni^dzy  Pan a  odbierac  nie 
bedzienry  bo  pieniadze  przyjdq,  wprost  do  ana*  ..inch  T.7i$c  Pan 
napisze  nam  ile  tych  pieni^dzy  jest,  i  gdzie  one  sis  znajduj  , 
a  my  zaraz  po  otrzymaniu  listu  Pana,  wyrobimy  dokumenty  do  \z4du 
Polskie.jc  ktore  ■an  wpierw  zobaezy  i  podpisze* 

i  czeku  jae  odpowiedzi,  kreslimy  oi$  z  3  z  a  cun',  i  e  •* 

CHICOPJE  BABICHS  COPPOKATION 


xrcze3  i  Botariusz  public  zny 


(  this  side  ofcard  is  for  address  ) 


